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Vùmûna baterií Telepcsere Izmjena Baterija Wymiana baterii Замена батареи

OtevÞít pÞihrádku na
baterie

Teleptartó felnyitása

Otvoriti pretinac baterije

Otworzyç schowek na
baterie

Откройте гнездо для

батареи

Baterii vyjmout

Telep kiemelése

Izvaditi bateriju

wyjàç bateri´

Извлеките батарею

Baterii oddûlit od kontaktu
a zlikvidovat

Telep leválasztása az
érintkez�r�l és eltávolítása
hulladékgyõjt�be

Bateriju odvojiti od
kontakta i odstraniti

Od∏àczyç bateri´ od sty-
ków i usunàç
Отсоедините батарею от
контактов и утилизируйте
ее

Novou 9V obdélníkovou
baterii vloÏit (vit bod �)

Új 9V-os blokktelep (ld. �
oszlopot) behelyezése

Staviti nove 9V baterije u
bloku (vidi stupac �)

Za∏oýyç nowà bateri´
bloczkowà 9V
(p. kolumna �).

Установите новую 9В

батарею типа «Крона» (см.

колонку �)

PÞihrádku na baterie zavÞít

Teleptartó lezárása

Ponovno zatvoriti pretinac
baterije

Zamknàç schowek na
baterie

Закройте крышкой гнездо

для батареи

Bezdrátovù dálkovù ovla-
daã
Hlavovou ãást zvednout

Hlavovou ãást spustit

NoÏní ãást spustit

NoÏní ãást zvednout

Víãko pÞihrádky na baterie

Voliã postele
je pÞi dodání nastaven v
poloze A = horní pozice!

Úchytka

PÞihrádka na baterie

9V obdélníková baterie
alkalická manganová
6LR61 nebo typ 9V zinko-
vo-uhlíková 6F22
Rádiové Þízení

ZdíÞka pro síÈovù díl �

ZdíÞka pro spojovací kabel
�

ZdíÞka pro rádiovù pÞijímaã
�

POZOR! Pokud je zástrãka
rádiového pÞijímaãe �
zasunutá do A , musí bùt
voliã � na A.

ZdíÞka postel B � pro
pÞipojení druhého rádiové-
ho pÞijímaãe u dvojité pos-
tele se dvûma motorovû
pÞestavitelnùmi lamelovùmi
ro�ty (pÞestavení pomocí
jednoho dálkového ovlada-
ãe, voliã � nastavit na B)

Rádiovù pÞijímaã
POZOR! Rádiovù pÞijímaã
musí bùt zastrãen do
správné zdíÞky (viz� a �)

Pásky suchého zipu � na
pÞipevnûní rádiového pÞijí-
maãe � na postel
Spojovací kabel

SíÈovù díl

Rádiófrekvenciás
távkezel�
a fejrész emelése

a fejrész süllyesztése

a lábrész süllyesztése

a lábrész emelése

teleptartó fedél

ágyválasztó kapcsoló � les-
zállításkor A helyzetbe állít-
va � fels� helyzet!

tartó csíptet�

teleptartó

9V-os blokk alkáli-mangán
6LR61 telep vagy 9V-os
cink-szén 6F22 telep

rádiófrekvenciás
vezérl�egység
aljzat a � tápegység szá-
mára
aljzat a � összeköt� kábel
számára
aljzat a � rádióvev� szá-
mára
FIGYELEM! A � rádióvev�
dugasza a A aljzatba
helyezve, a � választót A
helyzetbe kell kapcsolni.

Ágy B aljzat  � a második
rádióvev� csatlakozó aljza-
ta dupla ágynál, két moto-
ros állítású lécrostéllyal
(állítás távkezel�vel, �
választó kapcsolót B hely-
zetbe kell kapcsolni)

Rádióvev�
FIGYELEM! A rádióvev�t a
megfelel� aljzatba kell
dugaszolni (lásd � és �).

tapadó szalag � a �
rádióvev� ágyhoz történ�
er�sítésére
összeköt� kábel számára

tápegység számára

Radijski daljinski
upravljaã
Podiçi dio za glavu

Spustiti dio za glavu

Spustiti dio za noge

Podiçi dio za noge

Poklopac pretinca za
baterije
Biraãka sklopka za krevete
� kod isporuke namje�tena
na poziciju A = gornja
pozicija!

PridrÏivaã

Pretinac za baterije

9V baterije u bloku alkalijsko
-manganske 6LR61 ili tip
9V cinãano-grafitne 6F22

Radijska upravljaãka
kutija
Utikaã za napravu za
prikljuãak na mreÏu �

Utikaã za spojni kabel �

Utikaã za radijski prijemnik
� PAÎNJA! Staviti utikaã
radijskog prijemnika � u A,
zahtjeva biraãku sklopku �

na A

Utikaã kreveta B � za
prikljuãak daljnjeg radijskog
prijemnika kod dvojnih
kreveta sa dvjema motorno
pomiãnim krevetnim podni-
cama (namje�tanje sa jednim
daljinskim upravljaãem,
biraãki upravljaã � staviti
na B)

Radijski prijemnik
PAÎNJA! Radijski prijemnik
mora biti prikljuãen u
ispravnom utikaãu
(vidi � i �)
Traka na ãiãak � za
priãvr�çivanje radijskog
prijemnika � na krevet
Spojni kabel

Naprava za prikljuãak na
mreÏu

Пульт системы диста-
нционного управления

Поднять изголовье

Опустить изголовье

Опустить изножье

Поднять изножье

Крышка гнезда для

батареи

Многопозиционный

переключатель кровати –

на заводе установлен в

положение А (верхнее

положение)

Держатель

Гнездо для батареи

9В плоская щелочная марган-

цевая батарея типа 6LR61 или

9В плоская цинково-угольная

батарея типа 6F22 

Система дистанционного
управления
Гнездо для блока питания

от сети �
Гнездо для

соединительного кабеля �
Гнездо для приемника

системы дистанционного

управления � ВНИМАНИЕ!
Вставьте вилку приемника

дистанционного радиоуп-

равления � в гнездо A,

многопозиционный

переключатель � должен

быть в положении А
Гнедо кровати В – для
подключения второго приемника
дистанционного управления в
случае двойной кровати с двумя
решетками матрасов,
регулируемыми с помощью
электродвигателей
(регулирование с помощью одного
пульта дистанционного
управления.Многопозиционный
переключатель � установите в
положение В.

Приемник системы дистанционного 
управления ВНИМАНИЕ!
Приемник системы дистанционного
управления должен быть
подключен к соот-ветствующему
гнезду (см. �и �)

Держатель с крючками – для
крепления приемника
дистанционного управления �
на кровати

Соединительный кабель

Блок питания от сети
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RCC-201

Pilot sterowania
radiowego
Unoszenie cz´Êci pod
g∏ow´ 
Opuszczanie cz´Êci pod
g∏ow´ 
Unoszenie cz´Êci pod stopy

Opuszczanie cz´Êci pod
stopy
Pokrywka schowka na bate-
rie 
Prze∏àcznik wyboru baterii -
w ramach dostawy ustawio-
ny jest w pozycji A
= pozycja górna!

Zatrzask mocujàcy

Schowek na baterie

bloczkowa bateria 9V alka-
liczno-manganowa 6LR61
lub bateria 9V cynkowo-
w´glowa 6F22
Zdalne sterowanie
radiowe
Gniazdko zasilacza �

Gniazdko kabla ∏àczàcego
�

Gniazdko odbiornika radio-
wego �
UWAGA! Wtyczka odbiorni-
ka radiowego � wetkni´ta
do A, wymaga przesta-
wienia prze∏àcznika wyboru
� na A

Gniazdko ∏óýka B - do
pod∏àczenia drugiego
odbiornika radiowego dla
∏óýek podwójnych wypo-
saýonych w dwa
nap´dzane silnikami ruszty
pod materace (przestawia-
nie przy pomocy jednego
pilota, prze∏àcznik wyboru
� przestawiç na B)
Odbiornik sterowania radio-
wego UWAGA! Odbiornik
sterowania radiowego musi
zostaç wetkni´ty do prawid∏o-
wego gniazdka (patrz � i �)
TaÊma "rzep" - do mocowa-
nia odbiornika radiowego �
do ∏óýka
Kabel ∏àczàcy

Zasilacz
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Návod k pouÏití

Kezelési útmutató

Uputsva za upotrebu

Instrukcja Obs∏ugi 

Руководство по эксплуатации 
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Pokyny k zabudování Szerelési útmutató Uputstva za ugradnju Wytyczne montaýu Инструкция по монтажу

POZOR! Rádiovù pÞijímaã � se smí umístit pouze
mimo oznaãenou oblast (vzdálenost od motoru
min. 30 cm) pomocí pÞiloÏeného pásku suchého
zipu. UloÏení blíÏe k motoru zpÛsobuje funkãní
poruchy. Zástrãná místa pro v�echny kabely � viz
pozice �, �, �, � na rádiovém Þízení �.
Jinak platí ustanovení podle návodu na obsluhu
mosys-S/-C.

FIGYELEM! A � rádióvev�t csak a bejelölt terüle-
ten kívül (a motortól legalább 30 cm távolságra)
szabad elhelyezni a mellékelt tapadó szalaggal. Ha
a rögzít� elemek közelebb vannak a motorhoz, ez
rádiófrekvenciás zavarokat gerjeszthet. Dugaszoló
aljzatok minden kábel számára � lásd �, �, �, �
helyeket a � rádiófrekvenciás vezérl�egységen.
Egyéb tekintetben a mosys-S/-C kezelési útmutató
el�írásai érvényesek.

PaÏnja! Radijski prijemnik � smije biti smje�ten
samo izvan oznaãenog podruãja (odstojanje do
motora najmanje 30 cm) sa priloÏenom trakom na
ãiãak. Priãvr�çenje bliÏe motoru dovodi do funkcijs-
kih smetnji. Mjesta utikaãa za sve kable � vidi pozi-
cije �, �, � i � na radijskom upravljaãu �.
U ostalom vrijede odredbe iz uputstva za upravljan-
je mosys-S / -C.

UWAGA! Odbiornik radiowy � przymocowaç
naleýy bezwzgl´dnie poza zaznaczonym obszarem
(odleg∏oÊç od silnika co najmniej 30 cm) przy
uýyciu dostarczonej taÊmy "rzep". Mocowanie w
mniejszej od podanej odleg∏oÊci od silnika prowad-
zà do zak∏óce� dzia∏ania. Gniazda wtykowe
wszystkich kabli - patrz pozycje �, �, �, � stero-
wania radiowego �.
Ponadto obowiàzujà postanowienia Instrukcji

Obs∏ugi mosys-S/-C.

ВНИМАНИЕ!
Приемник системы дистанционного управления �
разрешается устанавливать с помощью держателя
с крючками (входит в комплект поставки)  только
за пределами отмеченной области (расстояние от
электродвигателя мин. 30 см). Крепление
приемника на меньшем расстоянии от двигателя
вызывает помехи. Гнезда для всех кабелей
обозначены позициями �, �, � и � на
устройстве дистанционного управления � .
В остальном действуют положения руководства по
эксплуатации устройства mosys- S/-C.

Hettich Franke GmbH & Co. KG 
Hinter dem Ziegelwasen 6/1

D-72336 Balingen-Weilstetten, 
Telefon: 0 74 33 / 30 83-0, 

Telefax national: 0 74 33 / 30 83-44, 
Telefax intern.: + 49 74 33 / 30 83-49
E-mail: info@de.hettich-franke.com

Internet: www.hettich.com

Bezdrátovù dálkovù ovladaã
Rádiófrekvenciás távkezel�
Radijski daljinski upravljaã
Pilot sterowania radiowego

Устройство дистанционного
радиоуправления

RCC-201
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cz ЂжН pod gЄowЂ / Dio za glavu / изголовье 

HlavovЗ ЛЗst  / fejrész 

NoмnТ ЛЗst / lábrész 

czЂжН pod stopy / Dio za noge / изножье


